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The monthly brewery survey is designed L'enquête mensuelle a été conçue pour deter- 
to uteasure monthly shipments and stocks of miner lea livraisons et lee stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary 'agricultural comoodities by de certains produits agricoles par lee brasseurs. 
brewers. 	 I 
Stocks 	'1/ Stocks 

include qnities 	fermenters, stor- Coinprennent lea quantités utilisées dana lee 
age 	ake1:etc, 	measured at second dip as 

#oraee 
cuves de fermentation, lea cuvee de stockage, etc., 

us 	 a1ity. de l'agent des tneeurées d'aprs le second jaugeage 
droits d'accise. 

Shipments Livraisons 

Is that volume moved by the producing Il s'agit du volume traneporte de l'usine de 
plant to market and EXCLUDES: production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
(a) consignments in; received for redistri- a) lea d6p8ts et lea quantités reçues pour redis- 

bution, and tribution, ni, 
(b) any quantity of finished products pur- b) toute quantité de marchandises finies achetéee 

chased and resold in the same purchased et revendues sans modification. 
condition. 

Consignments Dép8ts 

Reported as stocks by the CONSIGNOR Sont declares comee stocks par le DPOSITAIRE 
plant until sale has been effected: 	then the jusqu' 	ce qu'ils soient vendus: 	us sont alors 
volume sold is reported as shipments by the déclarés par le DhOSITAIRE come livraisone. 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exet Shipments Livraisons exemptes de taxe 

Include export sales, sales to ships' Comprennent lea exportations, lea ventes aux 
stores, sales to embassies and similar trans- usagasins de navirea, lea ventes awc ambassades et 
actions, lea transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey Nota: Veuillez adresser toute densande au eujet de 
should be directed to: la présente enquête A la: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Sons-section de Is viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 1aitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. 	Statistics Canada, Division des industries manufaeturires et 
Ottawa K1A 0V6. prinaires. 	Statistique Canada, Ottawa 

K1A 0V6. 

Manufacturing and Primary Industries Division 
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I 

TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by kegion of Origin 
	 I 

TABLEAU 1. Livratsons canadiennes de produits de brasserie, par region d'origlne 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	 an 	Draught 

- 	 - 	- 	- 	- 	Total 
Region d'origine 	Petite. 	Grandes 	Bottes 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

Aoril - 1976 - Avril 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exeaptes de taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'AtLsntique ................................. 

Québec ......................................... 
Ontario ........................................ 
Manitoba ....................................... 
Saskatchewan ................................... 
Alberta ........................................ 
British Columbia - Colombie-Britannique ........ 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Lear-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique ................................. 

Québec ......................................... 
Ontario ........................................ 
Manitoba ....................................... 
Saskatchewan ................................... 
Alberta ........................................ 
British Columbia - Colombie-Britannique ........ 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

	

8,013 	- 	x 	x 

	

29,970 	x 	1,898 	x 

	

37,894 	x 	x 	5,817 
x 	- 	- 	x 
x 	- 	- 	x 

	

6,811 	- 	- 	1,919 

	

10,168 	- 	x 	x 

	

101,965 	4,276- 	2,548 	15,624 

	

3,435 	- 	140 	628 

ki lou trea 

9,100 
37,867 
44,129 
6,104 
3,746 
8,730 
14,737 

124,413 

4,203 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlanttque .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) ...................................... 

Excise tax exempt - Exexnptes de taxe d'accise 

ee footnote(a) at end of Table 3. - Voir note(s) 

36427 	- 	x 	x 	41368 
136 247 	x 	8 628 	x 	172 147 
172 269 	x 	x 	26 444 	200 613 
x 	- 	- 	x 	27750 
x 	- 	- 	x 	17030 
30 963 	- 	- 	8 724 	39 6H7 
46225 	- 	x 	x 	66993 

463 543 	19 439 	11 583 	71 025 	565 90 

15 619 	- 	637 	2 855 	19 iii 

du tableau 3. 	 - 
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TABI,E 2. Monthly Stocks of Brewed Product - April, 1976 

rABLLAU 2. StOCkS mensuels de produita de brasserie - avril, 1976 

Description 
Opening 

- 

D'ouverture 

Closing 
- 

De fermature 

'000 gallons kilolitre. '000 gallons kilolitres 

Includes quantities in fermentera, storage tanks, etc., 
measured at second dip as used for excise duty - Compren- 
nent lea quantités utiliséea dana las cuves de fermenta- 
tion, lea cuves de stocksge, etc., mesuréea d'apra le se- 
cond jaugeage de l'agent des droits d'accise: 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation et de 
36,359 165 290 38,139 173 384 stockage 	................................................. 

Small bottles - Petites bouteilles ......................... 12,725  57 849 11,573 52 611 

Large bottles - Grandes bouteilles ......................... 379 1 723 417 1 896 

cans - 	Botte 	............................................. 546 2 483 418 1 900 

Draught - Pression 	........................................ 661  3 004 688 3 126 

Total 	.................................................... 50,670 230 349 51,235 232 917 

TABLE 3. Usage of Selected Items 

TABLEAU 3. Utilisation de certaina produit. 

Description April - 1976 - Avril 
Year-to-date 

- 

Total cumulatif 

pounds kilograms pounds kilograms 

livres kilograamea livrea kilograssnea 

Barley malt - Malt d'orge: 
53,959,150 24 475 460 189,310,287 85 869 703 Canadian - Canadien 	........................................ 

Imported - Iinportë 	......................................... 16,872 7 653 99,391 45 083 
Malt, other than barley - Malt, autre que d'orge 1,600 726 7,316 3 319 
Hops - Houblons: 

Canadian - Canadiens 	....................................... 56,964 25 839 198,235 89 920 
192,107 87 139 717.265 325 348 
73,496 33 337 196,394 89 081 

Imported - tmportés 	........................................ 

Cereal flakes, grits and meals - Flocons et gruaux de 
céréales: 

3,188,977 1 446 495 14,074,427 6 384 051 
6,037,520 2 738 573 18 9 485,713 8 384 977 

- - 15 7 
Soybean - Fves de soya .................................... - - 41,930 19 020 

Extracts - Extraits 	........................................ 

Wheat - 518 	................................................ 1,604,278 727 688 6,047,672 2 743 177 
Other grain flakes, grits and meals - Autres flocons et 

Corn, Canadian - Hals canadien ............................. 

889,287 403 374 2,231,953 1 012 397 

Corn, 	imported - Hals importe .............................. 
Rice 	- Riz 	................................................ 

667 302 58,148 26 375 
Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

gruaux de céréales 	....................................... 

2,600 1 179 9,100 4 128 

Sugar, granulated - Sucre granule ............................ 

2,304,583 1 045 342 8,545,877 3 876 345 
aucre 	solide) 	.............................................. 

Corn syrup - Sirop de mals 	................................... 
Syrups, other than corn - Strops, autre que sirop de asia 2,345 1 064 8,195 3 718 

(1) Does not include Excise Tax Exemot Sales. - N'inclus oaa lea ventes exemotes de tax d'accise. 
x Confidential to meet secrecy requirement of the Statistics Act. -Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi cur l.a 

statistique relatives au secret. 
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